Strength and Durability
for reliable protection

StarGuard® Protect

In Compliance with:

Personal Protective Equipment EU Regulation 2016/425, PPE Cat. III, EN ISO 21420:2020, EN ISO 374-1:2016 +A1:2018, EN 16523-1:2015,
EN 374-2:2019 Level 3 (AQL 0.65), EN 374-4:2019, EN ISO 374-5:2016, EN 455 parts 1, 2, 3 and 4, Protection against Bacteria and Fungi:
PASS, Protection against Viruses: PASS

The following is a link to view the Declaration of Conformity: https://www.starlab.click/doc-starguard-protect

Notified Body 2777: SATRA Technology Europe Limited. Bracetown Business Park. Clonee. D15YN2P. Republic of Ireland. This NB carried out
all EU Type Examination and ongoing conformity.
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Available sizes:

X-SMALL SMALL MEDIUM LARGE X-LARGE

XS ART. NO. S ART. NO. M ART. NO. L ART. NO. X L ART. NO.
SG-P-XS SG-P-S SG-P-M SG-P-L SG-P-XL

100 per box 100 per box 100 per box 100 per box 100 per box

CAUTION:

Protection is only for the hand. Before donning inspect the integrity of the glove to assure there are no tears, cracks, holes, bumps color or
other visual defects and dispose of any gloves presenting such defects. Upon request a list of substances known to cause allergies will be
provided to users. Requests may be submitted to info@starlab.de

WARNING:

EN 374-4:2013 Degradation levels indicate the change in puncture resistance of the gloves after exposure to the challenge chemical. This
information does not reflect the actual duration of protection in the workplace and the differentiation between mixtures and pure chemicals.
The chemical resistance has been assessed under laboratory conditions from samples taken from the palm only (except in cases where the

glove is equal to or over 400mm - where the cuff is tested also) and relates only to the chemical tested. lt can be different if the chemical is
used in a mixture.

lt is recommended to check that the gloves are suitable for the intended use because the conditions at the workplace may differ from the
type test depending on temperature, abrasion and degradation.

When used, protective gloves may provide less resistance to the dangerous chemical due to the changes in the physical properties. Move-
ments, snagging, rubbing, degradation caused by the chemical contact etc may reduce the actual use time significantly. For corrosive chemi-
cals, degradation can be the most important factor to consider in selection of chemical resistant gloves.

The penetration resistance has been assessed under laboratory conditions and relates only to the intended specimen.

Chemical Performance Level Degradation % change Performance B.reakthr?ugh
(EN 1SO 374-1: 2016) (EN 374-4:2013) Ceyels Tlmes. (Minutes)

Level 1 > 10 minutes

(J) n-Heptan 3 38.3% Level 2 > 30 minutes

(K) Sodium Hydroxide 40% 6 -8.4% Level 3 > 60 minutes

(P) Hydrogen Peroxide 30%(R) 4 31.6% Level 4 > 120 minutes

(T) Formaldehyde 37% 6 6.2% Level 5 > 240 minutes
Level 6 > 480 minutes

Proper donning and doffing of gloves are essential in protecting the user and safe guarding
the integrity of the gloves being worn. The following are suggested steps to properly wear and remove ambidextrous gloves:

Donning

Step 1. After inspection of the glove, Insert all five fingers into the cuff of the glove, and pull the cuff over your wrist until the glove is properly
in place. Assure the cuff is pulled up completely to avoid any substances entering the glove.
Step 2. Check that the glove’s fit is secure around the fingers and palm. Check the cuff, which should have a secure fit around your wrist.

Doffing

Step 1. When removing gloves, Using a gloved hand, take hold of the outside edge of your glove near your wrist with two fingers, careful to not
touch your skin. Peel the glove away from your hand being sure to turn it inside out as you do. Grasp the removed glove in your hand that is
still gloved.

Step 2. Slide your ungloved finger under the wrist of the remaining glove. Using your finger that’s inside the glove, peel the remaining glove
away, continuing to grasp the removed glove with your gloved hand. Once glove is removed properly dispose of the gloves.

Made in Malaysia Starlab International GmbH

Neuer Holtighaum 38, 22143 Hamburg, Germany, www.starlabgroup.com @ StG rl.O b



Strength and Durability
for reliable protection

Sa)

HuTpunHM pbkasuum 6e3 Tank, ABYCTPaHHU, 3a eAuHWUYHA ynoTpeba, HeCTepunHu,
100 6pos B onakoBKa Mo Terno

Nepudrované, Nesterilni, Jednorazové Rukavice Z Nitrilu, Balené VaZenim Po 100
Kust, Vhodné Stejné Na Obé& Ruce

Kasutamiseks mdeldud puudrivabad nitriilist uurimiskindad. Uks mudel — sobib nii
paremasse kui vasakusse katte, mittesteriilne. 100 kinnast pakis, pakendatud kaalu

N

jargi

Powder free Nitrile Gloves, Ambidextrous, Single Use, Non-sterile, 100 pieces by
weight

FavTio ViTpIAiou Xwpig ToUdpaL, AU@LOEELN, LG XPHONG, U ATTO0TEPWHEVE, 100 Tep
KOT& B&POG

Nitrilne rukavice za jednokratnu upotrebu, bez pudera, nesterilne, pogodne za desnu i
lijevu ruku, 200 kom u pakiranju

Hintépor mentes Nitrile keszty(ik, kétkezes, egyszeri hasznalatra, nem-steril, 100 da-
rabos suly szerint

Lamhainni Nitrile gan phudar, comhdheasach, aonusaide, neamhsteiritil, 100 piosai
de réir meachain

@Buumauue: Tesu HUTPUIHY PbKABULIM He ca NpefiHa3HaYeH 1 3a NpeanasBaHe OT BCUUYKY BULOBe
XMMUKanM 1 He ca Noaxoasiun 3a paboTa C arpecyBHU XMMUYECKU CbeAVHEHMSs, KOUTO M3MCKBaT
crneupanHa 3alwmTa. YNoMeHaToTo BpeMe Ha U3APBLXAMBOCT Npu paboTa ¢ xumMukanu ce 6asnpa Ha
nabopaTopHU M3NUTaHWA U MOXe Aa Ce pas/inyaBa OT peasHoTo Bpeme B paGoTHa cpesja nopasu
B/IMSIHNETO Ha PasNnyHM (hakTopK KaTo abpasmMBHOCT 1 TOMNMHHA Aerpaaumns. KOMNOHeHTUTe, KOUTO
ca 13noN3BaHW Npu NPOM3BOACTBOTO Ha TO3M NPOAYKT MOXE Aa NPeAU3BMKAT anepruyHa peakuus
npw HAKoW xopa. B cnyyait, Ye ce npeamsBrKa anepriyHa peakuus, He U3non3saiite noeye NpoayKTa
1 noTbpceTe MeauuMHcKa nomoll. MHCTpykuum 3a ynotpe6a: Camo 3a egHoKpaTHa UM BPeMEHHa
ynoTpe6a. He usnonssaiite nosTopHO. HesabaBHO 13XBbpeTe NPOAYKTa, ako e yBpefeH. TpeTupaiTe
M3Mon3BaHK NPOAYKT KaTo 0TNagbk CbobpasHo HopMaTUBHATa ypeaba BbB BaluaTa CTpaHa. TpaHcnopT
M cbXpaHeHue: To3n NPOAYKT Ce CbxpaHsiBa B KAPTOHEHA ONaKoBKa Mo BPeMe Ha TPaHCMopTUpaHe.
CbxpaHsiBaiiTe NpofyKTa Ha xnagHo /<40°C/, cyxo n fobpe BEHTUAMPaHO MsicTo. M3bsireaiite npsiko
M3naraHe Ha ClbHYeBa CBETIMHA, 06/TbYBaHe C (hlyOpPecLeHTHa CBET/IMHA U PEHTTEHOBM JTbUM.

CZ Upozornéni: Tyto nitrilové rukavice nejsou uréeny k ochrané rukou pied vdemi chemikaliemi.
Nejsou vhodné pro kontakt s agresivnimi chemikaliemi VyZadujICImI si speC|aln| (,heavy-duty“) ochran-
né rukavice. Udané Casy prunlku pro Jednotllve chemicke latky zjisténé na zakladé laboratornich testd,
se mohou lisit od realnych &asli na pracovisti v disledku takovych faktord, jako je od&r nebo teplotnl
degradace materialu. U n&kterych uzivateld mohou slozky pouzité k jejich vyrobé vyvolat alergickou
reakci. V takovém pripadé se nesmi tyto rukavice dale pouzivat a je tfeba poradit se s [ékafem. Pokyny
pro pouZivani: Pouze na jednorazové a docasné pouziti. Nepouzivejte opakované. Pokud se rukavice
poskodi, okamzité sundejte z rukou. Do odpadu je davejte podle mistnich pfedpisl pro nakladani s
odpadem. Transport a skladovani: Tyto produkty musi byt chranény b&hem transportu ochrannym,
kartonovym obalem. Skladuijte je v chladne (méné nez 40 °C), suché a dobfe vétrané mistnosti. Chrarite
pfed primym slune¢nim i fluorescenénim svétlem a RTG zafenim.

@ Hoiatus: need nitriilist kindad ei ole méeldud kaitseks kéikide kemikaalide eest. Nad ei kaitse
otsese kokkupuute korral agressiivsete ainetega. Sel puhul tuleks kasutada spetsiaalseid, keemiliselt
vaga vastupidavaid kaitsekindaid. Tulenevalt abrasioonist, termilisest degradatsioonist voi teistest sar-
nastest teguritest, voib laboritestides valja toodud aeg, mille jooksul kemikaalid kindast labi tulevad,
erinevates olukordades muutuda. Toote koostisosad voivad monedel kasutajatel pohjustada allergilist
reaktsiooni. Allergilise reaktsiooni korral tuleks kinnaste kasutamine [6petada ning konsulteerida arsti-
ga. Kasutusjuhend: kindad on mdeldud liihiajaliseks kasutamiseks, peale esmakasutamist ei tohiks
neid enam uuesti katte panna. Kui kindad on kahjustatud, tuleks nende kasutamine koheselt |5petada.
Kasutatud kindad tuleks utiliseerida vastavalt kohalikele kehtivatele jadatmekaitlusnduetele. Transport
ja sdilitamine: toodet tuleks transportida kastis ning sailitada jahedas (<40°C), kuivas ning hasti venti-
leeritud kohas. Kaitsta otsese paikesevalguse, fluorestseeriva valguse ning rontgenkiirguse eest.

@ Caution: These nitrile gloves are not intended to provide a barrier against all chemicals and are
not suitable for contact with aggressive chemicals requiring a specialised heavy-duty protection glove.
Quoted breakthrough times for chemicals based on laboratory tests may differ from actual times at
the workplace due to factors such as abrasion and temperature degradation. Compounds used in the
manufacture of this product may cause allergic reactions in some users. In case of an allergic reaction,
discontinue use and seek medical advice. Instructions for use: For single and transient use only. Do
not reuse. Immediately discontinue use following damage. Dispose of according to your local regula-
tions. Transport and storage: This product to be stored in carton during transportation. Store product
in a cool (<40°C), dry and well-ventilated location. Avoid exposure to sunlight, fluorescent lighting and
X-rays.

@ Npocoxn: Ta yavTia ViTpiAiou Sev TIPOOpIZovIOL Var TTXPEXOUV VAl PPAYHOX EVAVTL AWV TwV
Xnuu(u)v Ko dev. efvot KoTéMnAat yiox anmpn He ETILQETIKD( xnuu(rx TIOU QTTALTOUV VX sEsLGleuuavo
Bopewg TUTTou yavTL ipooTasiog. OL ELONYHEVOL XpOVOL AVTOXNG BOOL{OVTaL O EpYXOTNPLOKEG BOKLHES
KOl PTTOPEL VO DLOPEPOUV OTTO TOUG TIPAYUOTLKOUG XPOVOUG OTO XWPO EPYOTiog EEAITIOG TaporyovVTwy
omwg PPN Ko uTtoBaBuLoN TG BeppokpaaiaG. OL EVAOELG TTOU XPNOLUOTIOLOUVTAL OTNV KOTAOKEUT|
TOU TIPOIOVTOG OUTOU HTTOPEL VO TIPOKGAEGOUV OAAEPYIKEG OVTIDPOELG OE OPLOUEVOUG XPIIOTEG. T€
nspm'rwon txMEplenc cxvnépcxcmc, Bl(xKOlIJTs ™ _xpnon kot Intote lO(Tlen OUKBOUAN. Oﬁnvlsc
xpnunc Mot pioe Ko povo TpocwpLvr xprion . Mnv Eavmxpnctuonomesm Auacwc Btomogns ™ xprion
HET& aTt6 BAGRN . ATIoppiPTE TO BAON TWV TOTILKGV KAVOVIOHGMV. MeTopop& KoL amoBnkeuon: Auto
TO TIPOLOV TIPETIEL VX QUAXTOETAL O KIBWTLO KOXTK TN HETAWOPK . ATTIOBNKEVUTTE TO TIPOLOV OE Spooepd
(<40°C), Enpd Kot KOA& aept{ONEVO XWPO . ATIOPUYETE TNV €KBEOT 0€ NALAKO QWG , AXUTITIPES
©BOPLOHOU KOl AKTLVOYPOPLEG.

m Oprez: Nitrilne Rukavice nisu otporne na sve kemikalije, te nisu prikladne za kontakt s agresiv-
nim kemikalijama koje zahtjevaju pojadanu zastitu u posebnim uvjetima. Navedena vremena prodora
za pojedine kemikalije dobivena laboratorijskim testovima permeacije mogu se razlikovati od vreme-
na prodora u realnim uvjetima i to zbog raznih ¢imbenika poput abrazije i temperaturne degradacije.
Spojevi koji se koriste u proizvodnji spomenutog proizvoda mogu kod nekih ljudi uzrokovati alergijske
reakcije. U slucaju alergijske reakcije, prekinuti upotrebu i zatraziti lijecnicki savjet. Upute za upora-
bu: Za jednokratnu i kratkotrajnu upotrebu. U slucaju oéteéenja rukavice prekinuti s uporabom. Nakon
koridtenja odloZiti u skladu s lokalnim propisima. Transport i skladitenje: Za vrijeme transporta proiz-
vod je pakiran u kutijama. Skladistiti proizvod na hladnom (<40°C), suhom i dobro prozracenom mjestu.
Izbjegavati izlaganje suncu, fluorescentnoj rasvjeti i x-zrakama.

Figyelem: ezek a nitril keszty(ik nem nyUjtanak védelmet minden vegyszer athatolasa ellen és
nem alkalmasak olyan aggressziv vegyszerekkel vald érintkezésre, melyek specialis nagy védelmet
nyujté védo keszty(it igényelnek. A vegyszerek hivatkozott athatolasi ideje laboratériumi vizsgalatokon
alapul és eltérhet a munkahelyen megtdrténheté tényleges id6ktél példaul dérzs6lédes, hémérséklet
okozta kopas és hasonlo tényezék miatt. A gyartasnal haszndlt 6sszetevék egyes hasznaloknal okozhat-
nak allegias reakciokat. Ebben az esetben a terméket tovabb ne hasznalja es kérjen orvosi javaslatot.
Hasznalati utasitas: kizardlag egyszeri és atmeneti hasznalatra. Ismételten ne hasznalja. Karosodas
esetén azonnal hagyja abba a hasznalatot. Hasznalat utan a helyi rendelkezesek szerint helyezze el.
Szallitas és tarolas: Szallitas kartonban. Tarolas huvos (<40C), szaraz és jo szell6zésii helyen. Nem
szabad kitenni napsugarzasnak, fluoreszens fénynek és rontgen sugarzasnak.

G Rabhadh: Nil sé i gceist go mbeadh bacainn ann i gcoinne gach ceimiceain leis na lamhainni
nitrile seo agus nil siad oiriinach do theagmhail le ceimiceain ionsaitheach a éilionn ldmhainn cosanta
tromshaothair speisialta. D'fhéadach difriocht a bheith ann idir amantaf luaite 6 thaobh ‘briseadh trid’
ceimicean ata bunaithe ar thrialacha saotharlainne agus amantai iarbhir san ionad oibre de bharr fach-
téirf ar nés scriobadh agus dighradu teochta. D’fhéadach na habhar a n-Usdidtear i dtiontt na tairge
seo a bheith ina chiis frithghniomhuithe ailléirgeacha do roinnt Usdideoiri. I gcas frithghniomhu aill-
éirgeach, scor d'sdid agus faigh comhairle leighis. Treoracha usdide: Le haghaidh aon Uséid amhain
agus usaid diomuain amhain. Na ath-usaid. Scor Usaid laithreach i gcas damaiste. Cuir de laimh de réir
do rialachain itidla. Tompar agus storail: Caithfidh an tairge seo a bheith faoi stérail i geartan le linn
iompair. Den stdrdil don tairge in it fionnuar (< 40 ° C) tirim agus dea - aerailte . Seachain é nochtadh
do sholas na gréine, soilse fluaraiseacha agus x - ghathanna.

UK-IMPORTER:
Starlab UK Ltd., 5 Tanners Drive,
Milton Keynes MK14 5BU, United Kingdom

Made in Malaysia

Starlab International GmbH
Neuer Holtigbaum 38, 22143 Hamburg, Germany, www.starlabgroup.com

StarGuard® Protect

Nitrilo pir§tinés be pudros, abiems rankoms, vienkartinio naudojimo, nesterilios, 100
vienety pagal svorj

Nitrila cimdi, bez padera, vienreizé&jai lietosanai, nesterili, 100 gab. no svara

Ingwanti nitrile bla trab ghall, ‘ambidextrous’, Uzu Uniku, Mhux sterili, 100 bicciet bil-
iz

ﬂjddfrfrle nitril hansker, begge hender, engangs, ikke-sterile, 100 stykker i henhold
ilve

Luvas de examinacao, livres de po6 de Nitrilo, ambidextras, para usar uma vez, nao
estéreis, 100 pegas por peso

©
-

Manusi din nitril, nepudrate, ambidextre, de unica folosinta, nesterile, 100 buc/pac

Nitrilne rokavice brez smukca, prozne, za enkratno uporabo, ne sterilne, 100 kosov
po tezi

Nepudrované, Nesterilné, Jednorazové Rukavice Z Nitrilu, Balené Vazenim Po 100
Kusov, Vhodné Rovnako Na Obe Ruky

696.6339

- Ispéjimas: Sios nitrilo pirStinés nera skirtos suteikti barjerg prie$ visus chemikalus bei néra
tinkamos saveikai su agresyviais chemikalais, kurie reikalauja specialiy patvariy apsauginiy pirstiniy.
Remiantis laboratoriniais tyrimais, nustatyti praS|skverb|mo laikai chemikalams gali skirtis nuo esamy
laiky darbo vietoje del tokiy veiksniy, kaip dilimas ir temperatiriné degradacija. Sio produkto gamy-
boje naudojami junginiai kai kuriems vartotojams gali sukelti alergines reakcijas. Alerginés reakcijos
atveju nutraukite pirstiniy naudojima ir kreipkites j gydytoja. Naudojimo instrukcijos: Tik vienkartini-
am ir trumpalaikiam naudojimui. Pakartotinai nenaudokite. Esant pazeldlmul nedelsdami nutraukite
naudojima. ISmeskite pagal vietinius reglamentus. T p al Sis produktas
transportavimo metu turi biiti laikomas kartotinéje dézéje. Produktg laikykite vésioje (<40°C), sausoje
ir gerai ventiliuojamoje vietoje. Venkite saulés spinduliy, fluorescencinés Sviesos ir rentgeno spinduliy
poveikio.

m Uzmanibu: Sie nitrila cimdi are nav paredzéti nodrosinat barjeru pret visam Kimiskajam vielam
un nav pierméroti kontaktam ar agresivam kimiskajam vielam, tam nolikam ir nepiecieSami speciali
aizsardzibas cimdi. Kimisko vielu iedarbibas laiki, kas balstiti uz laboratoriskiem izmekl&jumiem var
at8kirties no reala laika darba vieta dazadu faktoru dél, pieméram nobrazumiem, un temperatlras
degradacija.Daziem lietotajiem razo$ana izmantotas izejvielas var izraisit alergiskas reakcijas.
Jebkadas lerg\skas reakcijas gadijuma_ partrauciet produkta lietoSanu un meklgjiet medicinisko
palidzibu. LietoSanas instrukcija: Tikai vienreizéjai un islaicigai lietoSanai. Nelietot atkartoti. Bojajuma
gadijuma nekavéjoties partrauciet lietoSanu. Utiliz&jiet saskana ar viet&jam noradém. Transportésana
un glabasana: o produktu jaglaba iepakojuma transportesanas laika. Uzglabat vésa (<40°C), sausa
un labi ventiléta vieta. Izvairities no tieSiem saules stariem, fluorescéjosa apgaismojuma un rentgena
stariem.

MT Attenzjoni: Dawn l-ingwanti nitrile ghall mhumiex mahsuba biex jipprovdu ostaklu kontra
L-kimici kollha u mhumiex adatti ghal kuntatt ma‘ kimici aggressivi li jehtiegu ingwanta specjalizzata
ghall-protezzjoni ‘heavy-duty’. Hinijiet ghall-‘breakthrough’ ikkwotati ghall-kimici bbazati fuq testijiet
tal-laboratorju jistghu jvarjaw mill-hinijiet attwali fil-post tax-xoghol minhabba fatturi bhal brix u d-
degradazzjoni bis-shana. Komponenti uzati fil-manifattura ta‘ dan il-prodott jista“ jikkawza reazzjonijiet
allergici f'xi utenti. Fil-kaz ta‘ reazzjoni allergika, waqqaf l-uzu u fittex parir mediku. Struzzjonijiet
ghall-uzu: Ghal uzu ta‘ darba u temporanju biss. Tergax tuza. Waqqaf l-uzu immedjatament wara
hsara. Iddisponi skond ir-regolamenti lokali tieghek. Trasport u hazna: Dan il-prodott ghandu jkun
mahzun fil-kartun matul it-trasportazzjoni. Ahzen il-prodott f’ambjent frisk (<40 ° C), fin-niexef u f’post
b‘ventilazzjoni tajba. Evita l-espozizzjoni ghax-xemx, dawl fluorexxenti u x-rays.

@ Advarsel: Disse nitril hansker er ikke ment & veere en barriere mot alle kjemikalier og er ikke
ment for kontakt med aggressive kjemikalier som krever spesialisert beskyttelse hansker. Oppgitte
gjennombruddstidene er basert pa tester i laboratorier og kan avvike fra de faktiske forholdene pa
arbeidsplassen pé grunn av faktorer som for eksempel slitasje og temperatureffekter. Materialer som
brukes i produksjonen av produktet kan forarsake allergiske reaksjoner hos enkelte brukere. I tilfelle av
allergisk reaksjon, ferdig arbeid og kontakt lege. Instruksjoner: For engangs og kortsiktig bruk. Ma ikke
brukes igjen. Umiddelbart slutte a bruke etter skade. Avhending i henhold til lokale forskrifter. Trans=-
port og lagring: Produktet bar oppbevares i en boks under transport. Oppbevares pa et kjglig (<40 ° C),
tert og godt ventilert sted. Unnga direkte sollys, fluorescerande- og X-ray lys.

Precaucao: Estas luvas de Nitrilo ndo sao para fazer uma barreira de protecgao contra quimicos
e ndo sao adequadas para contactos com quimicos agressivos que requerem luvas grossas especializ-
adas. Os tempos de vida calculados para quimicos, baseados em testes laboratoriais, podem diferir
dos tempos normais mo espaco de trabalho, devido a factores como a accao abrasiva e a temperatura
de degradacao. Os compostos usados na manufactura do produto pode causar reaccdes alérgicas em
alguns utilizadores. Nestes casos, deixar de usar o produto e procurara ajuda médica. Instrucdes de
utilizagdo. Instrugdes de utilizagao: Para utilizagcao Unica e temporal. Nao re-usar. Deixar de usarime-
diatamente se houver danos. Descartar segundo a legislacao local. Transporte e armazenagem: Este
produto pode ser armazenado na caixa de origem durante o transporte. Manter a temperaturas frescas
(<40°C) em local seco e ventilado. Evitar exposicao a luz solar, luz fluorescente e Raios X.

@ Precautii: Aceste mdnusi din nitril nu sunt destinate sa furnizeze o bariera impotriva tuturor
substantelor chimice si nu sunt potrivite pentru contactul cu substante chimice agresive care necesita
o manusa de specialitate. Deteriorarile citate sub actiunea chimicalelor, bazate pe teste de laborator,
pot diferi de cele aparute la locul de munca din cauza unor factori, cum ar fi abraziunea si degradarea
termica. Compusii utilizati la fabricarea acestui produs pot provoca reactii alergice la unii [ utilizatori. In
cazul unei reactii alergice, intrerupeti utilizarea si consultati medicul. Instructlu i de utilizare: Pentru
utilizare unica. Nu reutilizati. Intrerupeti imediat utilizarea in urma unei deteriorari. Depozitati in con-
formitate cu reglementarlle locale. Transport si depozitare: Acest produs trebuie depozitat in cutie
de carton in timpul transportului. A se péstra ntr-un loc rece (<40 ° C), uscat si bine ventilat. Evitati
expunerea la soare, lumina fluorescenta si radiografii.

o Opozorilo: Te nitrilne rokavice niso namenjene zagotavljanju zascite proti vsem kemikalijam
in niso primerne za stik z agresivnimi kemikalijami, ki zahtevajo posebne za$¢itne rokavice. Laborato-
rijsko izmerjen €as prodiranja kemikalij skozi rokavice se lahko razlikuje od dejanskega ¢asa prodiranja
na delovnem mestu zaradi faktorjev kot so abrazija in temperaturna degradacija. Komponente, ki se
uporabljajo pri proizvodnii tega produkta, lahko pri nekaterih uporabnikih izzovejo alergijske reakcije.
V primeru alergijske reakcije, prenehajte z uporabo rokavic in poiscite zdravnisko pomoc. Navedila za
uporabo: Samo za enkratno uporabo. Ne uporabljajte ponovno. Takoj prenehajte z uporabo v kolikor
opazite poskodbo na materialu. Odstraniti v skladu z lokalnimi predpisi. Transport in skladlscenje
Izdelek med prevozom hraniti v Skatlah. Shranjujte pri temperaturi do 40 ° C, na suhem in v dobro
prezraevanem prostoru. Ne direktno izpostavljati soncu, fluorescencni svetlobi in rentgenskim zarkom.

& Upozornenie: Tieto nitrilové rukavice nie st uréené na ochranu ruk pred vdetkymi chemikali-
ami. Nie st vhodné pre kontakt s agresivnymi chemikaliami vyZzadujtcimi si $pecialne (,heavy-duty*)
ochranné rukavice. Udané Easy prieniku pre jednotlivé chemické latky zistené na zaklade laboratérnych
testov, samdzu odliSovat od realnych asov na pracovisku v désledku takych faktorov, ako je oder alebo
teplotna degradacia materialu. U nlektorych pouzivatelov mdzu zlozky pou2|te na ich vyrobu vyvolat
alerglcku reakciu. V takom, rlpade sa nesmu tieto rukavice dalej pouzwvat aje potrebne poradit sa s
lekarom. Pokyny pre pouZivanie: Len na jednorazové a doCasné pouzitie. NepouZivajte opakovane.
Ak sa rukavice poskodia, ihned' ich dajte dole z rik. Do odpadu ich davajte podla miestnych predpi-
sov pre narabanie s odpadom. Transport a skladovanie: Tieto produkty musia byt chranené pocas
transportu ochrannym, karténovym obalom. Skladujte ich v chladnej (menej ako 40 °C), suchej a dobre
vetranej miestnosti. Chrafite ich pred priamym slneénym ako aj fluorescenénym svetlom a Rontgeno-
vym Ziarenim.
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